
The Catholic Community of  

Saint Paul  
LA IGLESIA CATÓLICA DE SAN PABLO  
1010 West Fourth Street   Wilmington, DE 19805  

Tel: 302-655-6596  
Fax: 302-655-7684  

 
Website: https://stpaulchurchde.org  

 
Email: saintpaulrectory@gmail.com  

 

Donations/Donaciones 

www.givecentral.org/cdowcovid19  

PASTORAL STAFF  
Rev. John E. Olson, Pastor 
Rev. Anthony M. Pileggi, Priest in residence  
 

RELIGIOUS EDUCATION  
Damaris Hernández, ccdstpaulchurch@gmail.com  
 

St. Vincent de Paul Society  
Telephone: 302-576-4130    http://www.sphelp.us  
 

St. Paul’s Outreach / Food Pantry  
Telephone: 443-606-3136 
OPEN Monday 10:00am - 11:00am and   
by appointment, calling the number above! 
 

New Office Hours (Nuevo Horario de Oficina)  
Monday (lunes) 10:00 a.m. – 11:45 a.m. 
                           1:30 p.m. - 5:30 p.m.  

Tuesday -Thursday (martes - jueves)  
10:00 am. - 11:45a.m.; 1:30p.m. – 4:30p.m.  

Closed on Holidays  

  
BAPTISM OF CHILDREN  

CALL THE RECTORY DURING   
REGULAR OFFICE HOURS   

 

 
 

MARRIAGE  
CALL THE OFFICE AT LEAST   

ONE YEAR IN ADVANCE  
 

 
SWEET 15 & 16  

BLESSINGS CALL THE OFFICE AT LEAST   
ONE YEAR IN ADVANCE  

 

 
MINISTRY TO THE SICK  

PLEASE, CALL THE OFFICE!  

MISAS / MASSES  
Horario / Schedule  

Domingos / Sundays  
9:00 a.m. English (Church) / Inglés (Iglesia)  

11:00 a.m. Spanish (Church) / Español (Iglesia)  
1:00 p.m. Spanish (Church) / Español (Iglesia)  
3:00 p.m. Spanish (Church) / Español (Iglesia)  

 
Miércoles y Viernes / Wednesday & Friday:  
5:00 p.m. Spanish (Chapel) / Español (Capilla)  

 
Misa por los Enfermos / Mass for the Sick  

Último martes (Last Tuesday) 5:00 p.m.   
(Capilla/Chapel)  

 
HORA SANTA/HOLY HOUR   

CADA JUEVES/ EVERY THURSDAY 5:00 p.m.   
(Capilla/Chapel)  

 
RECONCILIATION/CONFESIONES  

Wednesday/Miércoles & Friday/Viernes  
4:30pm: Chapel/Capilla  

Or by appointment: call the office  
O por cita; llame a la oficina  

BAUTISMO DE NIÑOS  
LLAME A  LA RECTORÍA DURANTE   

HORAS DE OFICINA  
 

MATRIMONIOS  
LLAME A  LA OFICINA CON AL MENOS   

UN AÑO DE ANTICIPACIÓN  
 

QUINCEAÑERAS  
LLAME A  LA OFICINA CON AL  MENOS   

UN AÑO DE ANTICIPACIÓN  
 

MINISTERIO AL CUIDADO DE LOS ENFERMOS  
FAVOR DE LLAMAR A LA OFICINA 

http://www.givecentral.org/cdowcovid19
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16 de abril de 2023  2ndo Domingo de Pascua de la Resurrección del 

Señor 

OCHO DÍAS DESPUÉS de la primera vez, Jesús vuelve a encontrar a los discípulos. En esta ocasión Tomás está 
presente. Tras el saludo inicial, el Señor enseguida se dirige a él: «Trae aquí tu dedo y mira mis manos, y trae tu mano y 
métela en mi costado» (Jn 20,27). Tomás se llena de estupor, en su corazón se desata una explosión de alegría. Su boca 
pronuncia «la profesión de fe más espléndida del Nuevo Testamento»[2]: «Señor mío y Dios mío» (Jn 20,28). En este 
domingo de la Divina Misericordia contemplamos la grandeza de la misericordia de Dios con Tomás y, en él, con cada 
uno de nosotros. Jesús acude a confortar –y de qué manera– a aquel discípulo que, al no creer, sufría tanto. 

Tomás se siente comprendido. La aparición es como un abrazo que lo libera de sus miedos e inseguridades, esos senti-
mientos que lo habían llevado a refugiarse en la incredulidad. En el fondo de su corazón siempre hubo un rescoldo de 
esperanza, aunque Tomás había evitado avivarlo por temor a engañarse. Se da cuenta, de golpe, de que Jesús era digno 
de fe por sus gestos, sus milagros, sus enseñanzas, su increíble amor y misericordia. Hace memoria de su vida junto a 
Jesucristo y se asombra de haber entendido tan poco. 

Tras haber manifestado de forma tan breve como hermosa su fe y su adoración –«Señor mío y Dios mío»–, acepta el 

cariñoso reproche que le hace Jesús: «Porque me has visto has creído; bienaventurados los que sin haber visto hayan 

creído» (Jn 20,29). Es completamente cierto, piensa. Por esto, dedicará el resto de su vida –llegando incluso al martirio– 

a difundir esa fe que ha brillado más allá de todas sus dudas. Aunque probablemente no faltarían otros momentos de 

incertidumbre, Tomás ha aprendido a fiarse de Dios y a moverse en el claroscuro de la fe. 

https://opusdei.org/es/article/meditaciones-segundo-domingo-de-pascua/#_ftn2
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April 16, 2023  2nd Sunday of Easter of the Resurrection of the Lord 

Diving Mercy 

EIGHT DAYS AFTER the first time, Jesus meets the disciples again. On this occasion Thomas is present. Af-
ter the initial greeting, the Lord now addresses him: "Bring your finger here and look at my hands, and bring 
your hand and put it into my side" (Jn 20:27). Thomas is filled with stupor, an explosion of joy breaks out in 
his heart. His mouth pronounced "the most splendid profession of faith in the New Testament" [2]: "My Lord 
and my God" (Jn 20:28). On this Sunday of Divine Mercy we contemplate the greatness of God's mercy with 
Thomas and, in him, with each one of us. Jesus comes to comfort – and in what way – that disciple who, by 
not believing, suffered so much. Thomas feels understood. The apparition is like a hug that frees him from his 
fears and insecurities, those feelings that had led him to take refuge in disbelief. At the bottom of his heart 
there was always an ember of hope, although Thomas had avoided fanning it for fear of being deceived. He 
realizes, suddenly, that Jesus was trustworthy because of his gestures, his miracles, his teachings, his incredi-
ble love and mercy. He recalls his life with Jesus Christ and is amazed at having understood so little. After 
having manifested his faith and his adoration – “My Lord and my God” – in such a brief and beautiful way, he 
accepts the affectionate rebuke that Jesus makes to him: “Because you have seen me, you have believed; 
blessed are those who, without having seen, have believed" (Jn 20:29). It's completely true, he thinks. For this 
reason, he will dedicate the rest of his life – even going as far as martyrdom – to spreading that faith that has 
shone beyond all his doubts. Although other moments of uncertainty would probably not be lacking, Thomas 
has learned to trust God and to move in the chiaroscuro of faith.  



 

Washington, DC Pilgrimage September 17, 2022 

Join us as we journey to The Basilica of the National Shrine of the Immaculate Conception on the 25th 
Anniversary of the Mother of Africa Chapel.  Enjoy a guided tour with free time to pray and to be qui-
et.  Includes: 9:30 a.m. tour, boxed lunch, 1:00 p.m. program, 2:00 p.m. Mass, 4:00 p.m. reception. 
Vy. Rev. Glenn M. Evers, V.C.  will travel with us, lead us in the Rosary and concelebrate 
Mass.  Tickets are $80 for adults, $60 for youth. Reserve your seat by September 1st by contacting 
Damita MacFarlane, 610-806-2359 or Loretta Young, 302-521-1759.  We hope to see you on the bus!  

 

 

  

DIOCESAN ANNOUNCEMENTS 

Page Four              For more information, please visit: www.stpaulchurchde.org  

 

 

 

Business Manager, St. Mary Magdalen Church. Wilmington, DE 

St. Mary Magdalen Church in Wilmington, DE is seeking a full-time Business Manager to support the 

Pastor as steward of the physical, financial, and personnel resources of the Parish and 

School.  Qualifications include: a strong knowledge of accounting and financial reporting, vendor man-

agement, payroll administration experience and strong computer knowledge. Bachelor’s degree in 

Business Administration or a related field plus 3 years’ experience to include accounting and financial 

reporting, vendor management, and payroll and personnel records administration.  Cover letter and 

resume should be sent to jobs@cdow.org Please note SMM Business Manager in the subject line.   

 

 

Payroll Coordinator, Diocese of Wilmington Human Resources, Wilmington, DE 

The Diocese of Wilmington Human Resources Department is seeking a full-time (35 hours per week) 

Payroll Coordinator to perform activities related to the payroll and human resources functions.  Job 

duties include processing monthly, bi-weekly, and semi-monthly payrolls, including time and attend-

ance tracking and all related reporting; coordinating with the HR Generalist and the Benefits Specialist 

for new hire onboarding and pre-screening processes; and accurate record keeping.  Qualifications in-

clude: Associate's degree in Business or Human Resources and two years of experience; strong com-

puter skills including Excel and database experience; and the ability to speak and write effectively and 

professionally.  An understanding of the culture and structure of the Catholic Church and prior experi-

ence processing payroll is strongly preferred.  Cover letter and resume should be sent to 

jobs@cdow.org Please note Payroll Coordinator in the subject line.  

mailto:jobs@cdow.org
mailto:jobs@cdow.org
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Parish News 

 Información Parroquial 

 

CATECISMO 2023-2024 

El próximo fin de semana ,15-16 de abril, estaremos aceptando  
registraciones para el proximo año escolar de catecismo.  Será en el hall de la 
escuela.  Aprovechen el descuento por registrar temprano:  
$50 (descuento de $10) por el primer niño, $30 por el 2ndo, $20 por 3cer. 

1er grado hasta 4to grado-Sábados de 9-10:30 am 

5to grado hasta  High School-Domingos de 12:15 pm hasta 1:45 pm 

La Renovacion Carismatica los invita a un Seminario de Vida en el Espiritu: Sabado 22 de abril de 8 am– 5 p.m. y 

domingo  23 de abril de 8 am– 4 pm en el Salon Roberto Clemente.  Donacion: $25.00 incluye comida para los 2 

dias. 

The Charismatic Renewal  group invites all to a Seminar of Life in the Holy Spirit:  Saturday April 22 8 am to 5 pm 

and Sunday April 23rd 8 am to 4 pm in the Roberto Clemente room. Donation is $25.00  which includes food for 

both days. 

Actividades de ésta semana 

 

Lunes  17:      6:30-Directiva Juan XXIII,   

                        7 p.m. Lideres de Renovación   

 

Martes 18:     7 p.m. Circulo de Oración 

Miércoles 19:  4:30 Confesiones- 

      5 p.m. Misa 

 

Jueves 20:       5 p.m. Hora Santa  

            6:30 p.m. Cursillo 

 

Viernes 21:      4:30 Confesiones- 

            5 p.m. Misa 

        

 

 

 

 

 

 

 

¡Ven a pasar Una Hora con  

El Señor Resucitado!  

20 de abril  5 p.m. 
Bendito Dios, me encuentro de nuevo ante ti con el cora-

zón arrepentido y buscando tu guía hacia el sendero del 

bien. Gracias a Ti, Padre Todopoderoso, tenemos abiertas 

las puertas del paraíso al aceptarte en nuestros cora-

zones. Que tu verdad sea conocida por todos en el mun-

do.  
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St. Paul’s Church  
Campaign to Replace the Roof  

Maintenance Fund  
Restoring the Past   

Embracing the Future  
 
I ask you to take some extra time today to offer  
special thanks to God.  As you know, we set a goal to 
raise enough money by December 31, 2021 to pay for 
a new roof on St. Paul’s Church.  I’m glad to report 
that through a combination of your donations,  
donations of other individuals and churches across 
our diocese, and grants from several foundations, we 
now have enough money to replace the roof.    
 
That being said, the blue envelopes will remain in the 
church, and we ask you to continue to contribute as 
you are possible so that we can make the needed inte-
rior repairs and to build up the Maintenance Fund for 
the church, which was also a part of this campaign.  
The Boilers and Air Conditioning systems are old and 
will likely need to be replaced in the next 2 – 3 years.  
Also, the carpets are worn, and the pews are in need 
of some maintenance and repairs.   
  
Thank you for the sacrifices and donations you have 
made.  I am especially grateful to all those on the 
fundraising committee who spent many hours and 
worked so hard to develop and implement a  
successful plan for the campaign and for the future of 
St. Paul’s.    
 
If you want to donate, please take an envelope locat-
ed at the entrance of the Church for this purpose 
and either deliver it to the Rectory with your dona-
tion, mail it if it is a check or money order, or drop it 
in the collection basket on Sunday Mass. You can al-
so visit our website: www.stpaulchurchde.org to 
donate online. Click on “Donation” where you can  
contribute through PayPal or Give Central. Please 
write “Maintenance Fund ” under “Memo” or 
“Special Instructions” to make a one-time or monthly 
donation. No amount is too small!!!!!!    
 
God bless you!  
 
Father John Olson  
Pastor  

Iglesia San Pablo  
Campaña para Reemplazar  

el Techo Fondo de Mantenimiento  
Restaurando el Pasado   
Abrazando el Futuro  

 
Les pido que hoy se tomen un tiempo extra para  
ofrecer un agradecimiento especial a Dios. Como  
saben, nos fijamos el objetivo de recaudar suficiente 
dinero antes del 31 de diciembre de 2021 para 
reemplazar el techo en nuestra Iglesia de San Pablo. 
Me place informarles que, a través de una  
combinación de sus donaciones, donaciones de otras 
personas e iglesias en toda nuestra diócesis y  
contribuciones de varias fundaciones, ya tenemos  
suficiente dinero para reemplazar el techo.   
 
Dicho esto, los sobres azules permanecerán en la  
iglesia y les pedimos que continúen contribuyendo lo 
más posible para que podamos hacer las reparaciones 
interiores necesarias y construir el Fondo de  
Mantenimiento para la iglesia, que también fue parte 
de esta campaña. Los sistemas de calderas y aire 
acondicionado son antiguos y es probable que deban 
ser reemplazados en los próximos 2 a 3 años.  
 
Además, las alfombras están desgastadas y los bancos 
necesitan algo de mantenimiento y reparaciones.   
Gracias a todos por los sacrificios y donaciones que 
han hecho. También les estoy especialmente  
agradecidos a todos aquellos en el comité de  
recaudación de fondos que pasaron muchas horas y 
trabajaron fuertemente para desarrollar e implementar 
un plan exitoso para la campaña y para el futuro de 
San Pablo.   
 
Si quiere donar, por favor tome un sobre localizado 
a la entrada de la Iglesia con este propósito y 
puede  
devolverlo con su donación a la Rectoría, depositarlo 
en la canasta de la colecta en la Misa Dominical o 
puede enviar un cheque o giro postal por correo. 
También puede donar en línea visitando nuestra  
página web: www.stpaulchurchde.org. Haga clic en 
"Donación" donde puede contribuir a través de  
PayPal o Give Central. Escriba "Fondo de  
Mantenimiento" debajo de "Memo" o "Instrucciones 
especiales" para hacer una donación de una sola vez o 
mensualmente. ¡Ninguna cantidad es pequeña!  
 
Dios los bendiga.  
 
Padre Olson  



 

           Sunday (04/16/23) 
9:00a              + Antonio Martinez Jr 
11:00a                    + Asuncion Sierra 
1:00p          Feligreses 
3:00p     + Ann Marie Draycott 

                        Wednesday (04/19/2023)  
5:00 p          +Mirsa Couret 

                          Friday  (04/21/2023)   
5:00 p                      +Mary Forte 
 
 
*Si deseas ofrecer una misa por un querido  
difunto, favor de llamar a la oficina parroquial* 
   

 

March 26, 2023  Offerings  
 

Amount Needed 1st Collection                   $3,500.00 
Actual Collection                               $2,578.00 
*Amount UNDER *                                     $922.00 
Juan XXIII Clausura mass                     $3,195.00 
Altar Bread                                          $1,091.00  
Rof Campaign         $71.00
  
           

Saint Paul Parishioner’s Registration Short Form  
Formulario pequeño para ser miembro de San Pablo  

 
First & Last Name: _____________________________ 
(Nombre y Apellido)  
 
Address:  _____________________________________ 
(Dirección)  
  _____________________________________  
Phone #:  _____________________________________ 
(Número de teléfono)  
 

The Secretary will call for more information.  
(La Secretaria los llamará por más información.) 

PLEASE MAKE YOUR DONATION COUNT 
Please become a registered parishioner. Being a  
registered parishioner will help St. Paul’s and help 
you in many ways. For example, many people ask for 
parish letters for immigration, sacraments  
sponsorship, or taxes. In order for us to write such a 
letter you need to be a registered parishioner for at 
least three months. This information is private and it 
is share with others only if you request it. There is a 
short parishioner registration form below. Please fill 
one out and deposit it in the collection basket.  
 

TU DONACIÓN CUENTA  
Por favor, sea un feligrés registrado. Al ser un feligrés 
registrado, ayuda a la Iglesia y se ayuda usted mismo. 
Si necesita alguna carta para inmigración,  
documentos legales, para ser padrinos de  
sacramentos, o para pro-pósitos de impuestos, debe 
estar registrado al menos por tres meses para poder 
recibir dicha carta. Esta información es privada y la 
compartimos solo si usted nos da la autorización.  
Encontrará un formulario pe-queño al final de esta 
nota. Llene el formulario y sea parte de la familia de 
la Iglesia San Pablo. Puede depositarla en la canasta 
de la colecta.  

 
Register in Our Parish!!!  

¡Regístrate en Nuestra Parroquia!  
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